РОССИЙСКАЯ ФЕДЕРАЦИЯ
ИРКУТСКАЯ ОБЛАСТЬ
ИРКУТСКОЕ РАЙОННОЕ МУНИЦИПАЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ
АДМИНИСТРАЦИЯ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

от «03» февраля 2016 г.										№ 35

О внесении изменений в Порядок подготовки
к ведению и ведения гражданской обороны 
в Иркутском районном муниципальном образовании

В соответствии с Приказом МЧС России от 18.11.2015 № 601 «О внесении изменений в Положение об организации и ведении гражданской обороны в муниципальных образованиях и организациях, утвержденное приказом МЧС России от 14.11.2008 № 687», руководствуясь статьями 39, 54 Устава Иркутского районного муниципального образования, администрация Иркутского района ПОСТАНОВЛЯЕТ:
[bookmark: sub_1]1. Внести изменения в Порядок подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в Иркутском районном муниципальном образовании, утвержденный Постановлением администрации Иркутского района от 2 декабря 2014 г. № 4876 согласно приложению.
2. Организационно-техническому управлению администрации Иркутского районного муниципального образования (Марченко Н.П.) внести в оригинал Постановления администрации Иркутского района от 2 декабря 2014 г. № 4876 «Об утверждении Порядка подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в Иркутском районном муниципальном образовании» информацию о внесении изменений.
[bookmark: sub_3]3. Опубликовать настоящее постановление в газете «Ангарские огни» и на сайте администрации Иркутского районного муниципального образования http://www.irkraion.ru/.
[bookmark: sub_4]4. Контроль за исполнением настоящего постановления оставляю за собой.


	Мэр 
	Л.П. Фролов


[bookmark: sub_9991]

 
Приложение 
к Постановлению администрации
Иркутского района
от «03» ___02__ 2016 г. № 35


Изменения, вносимые в Порядок подготовки
к ведению и ведения гражданской обороны 
в Иркутском районном муниципальном образовании,
утвержденный Постановлением 
администрации Иркутского района от 2 декабря 2014 г. № 4876

1. По тексту:
Слова «при ведении военных действий или вследствие этих действий» в соответствующем падеже заменить словами «при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов» в соответствующем падеже;
Слово «обучение» в соответствующем падеже заменить словом «подготовка» в соответствующем падеже;
Слова «загородная зона» в соответствующем падеже заменить словами «безопасный район»;
2. Пункт 1.4., после слов «аварийно-спасательных формирований» дополнить словами «нештатных формирований по обеспечению выполнения мероприятий по гражданской обороне»;
3. Подпункт 2.1.:
Абзац первый изложить в следующей редакции:
«Подготовка населения в области гражданской обороны»;
Абзац шестой изложить в следующей редакции:
«Первоочередное обеспечение населения, пострадавшего при ведении военных конфликтах или вследствие этих конфликтах, в том числе по медицинскому обслуживанию, включая оказание первой помощи, срочному предоставлению жилья и принятию других необходимых мер»;
4. Пункт 3.2.3.:
Второй абзац изложить в следующей редакции:
«Организация планирования, подготовки и проведения мероприятий по эвакуации населения, материальных и культурных ценностей в безопасные районы из зон возможных сильных разрушений, возможного радиоактивного и химического заражения (загрязнения), возможного катастрофического затопления в пределах 4-часового добегания волны прорыва при разрушении гидротехнических сооружений, а также рассредоточение работников организаций, продолжающих свою производственную деятельность в военное время, и работников организаций, обеспечивающих выполнение мероприятий по гражданской обороне»;
Третий абзац изложить в следующей редакции:
«Подготовка безопасных районов для размещения населения, материальных и культурных ценностей, подлежащих эвакуации»;
5. Пункт 3.2.4.:
Абзац первый изложить в следующей редакции:
«По предоставлению населению убежищ и средств индивидуальной и коллективной защиты»;
Абзац пятый изложить в следующей редакции:
«Обеспечение укрытия населения в защитных сооружениях гражданской обороны; накопление, хранение, освежение и использование по предназначению средств индивидуальной и коллективной защиты населения»;
6. Пункт 3.2.6.:
Абзац первый после слов «аварийно-спасательных» дополнить словами «и других неотложных»;
Абзац второй, после слов «аварийно-спасательных формирований» дополнить словами «нештатных формирований по обеспечению выполнения мероприятий по гражданской обороне»;
7. В подпункте 3.2.7.:
Абзац первый изложить в следующей редакции:
«По первоочередному жизнеобеспечению населения, пострадавшего при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов, а также при чрезвычайных ситуациях природного и техногенного характера»;
Абзац второй, после слов «основных видов» дополнить словом «первоочередного»;
Абзац шестой изложить в следующей редакции:
«Проведение санитарно-гигиенических и противоэпидемических мероприятий среди пострадавшего населения»;
Абзац девятый слово «медицинской» заменить словом «первой»;
8. В подпункте 3.2.10. во втором абзаце слово «дегазирующих» заменить словом «дезинфицирующих»;
9. В подпункте 3.2.11. пятый абзац изложить в следующей редакции:
«Осуществление пропускного режима и поддержание общественного порядка на границах зон возможных сильных разрушений, радиоактивного и химического заражения (загрязнения), возможного катастрофического затопления и в очагах поражения»;
10. В подпункте 3.2.12. в третьем абзаце слово «водоснабжения» заменить словами «водоснабжения, водоотведения и канализации»;
11. В подпункте 3.2.14.
Первый абзац изложить в следующей редакции:
«По обеспечению устойчивости функционирования организаций, необходимых для выживания населения при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов, а также при чрезвычайных ситуациях природного и техногенного характера»;
12. Пункт 5.1. изложить в следующей редакции:
«Для решения задач и выполнения мероприятий гражданской обороны на территории муниципального образования, проведения аварийно-спасательных и других неотложных работ в соответствии с планами гражданской обороны создаются силы гражданской обороны. В состав сил гражданской обороны входят спасательные службы, нештатные аварийно-спасательные формирования и нештатные формирования по обеспечению выполнения мероприятий по гражданской обороне (далее - формирования)».
13. Пункт 5.2. третий абзац, после слов «аварийно-спасательных формирований» дополнить словами «нештатных формирований по обеспечению выполнения мероприятий по гражданской обороне»;
14. Абзац второй пункта 6.1. изложить в следующей редакции:
«Подготовка к ведению гражданской обороны на муниципальном уровне определяется порядком подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в муниципальном образовании  и заключается в планировании мероприятий по защите населения, материальных и культурных ценностей на территории муниципального образования от опасностей, возникающих при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера.
Ведение гражданской обороны на муниципальном уровне осуществляется на основе планов гражданской обороны и защиты населения муниципального образования, и заключается в выполнении мероприятий по защите населения, материальных и культурных ценностей на территории муниципального образования  от опасностей, возникающих при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера.
Планирование мероприятий гражданской обороны муниципального образования включает разработку и утверждение:
планов гражданской обороны и защиты населения муниципального образования и поселений, передавших полномочия (далее - план гражданской обороны);
планов поставок продукции (работ, услуг) для обеспечения выполнения мероприятий по гражданской обороне в военное время;
других организационно-планирующих документов».
15. Абзац второй пункта 6.2. изложить в следующей редакции:
«Планирование основных мероприятий по подготовке к ведению и ведению гражданской обороны производится с учетом всесторонней оценки обстановки, которая может сложиться на территории муниципального образования и в организациях в результате применения современных средств поражения при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов, а также в результате возможных террористических актов и чрезвычайных ситуаций».
16. Пункт 6.4.:
В первом абзаце после слов «возникших опасностях в» дополнить словами «мирное и»;
Абзац второй изложить в следующей редакции:
«Сбор и обмен информацией осуществляются органами местного самоуправления, а также организациями, отнесенными в установленном порядке к категориям по гражданской обороне и эксплуатирующими опасные производственные объекты I и II классов опасности, особо радиационно опасные и ядерно опасные производства и объекты, гидротехнические сооружения чрезвычайно высокой опасности и гидротехнические сооружения высокой опасности, а также организациями, эксплуатирующими опасные производственные объекты III класса опасности, отнесенные в установленном порядке к категориям по гражданской обороне».
17. В подпункте 6.5.:
Абзац девятый, после слов «аварийно-спасательных формирований» дополнить словами «нештатных формирований по обеспечению выполнения мероприятий по гражданской обороне»;
В одиннадцатом абзаце после слов «основных видов» дополнить словами «первоочередного».




И.о. Первого заместителя
Мэра Иркутского района								Г.П. Пур
